20

30

664 601 C6—604A9

TV aipeTik@dV, Ekelvwv Te ouvioTdv T& &oePf} Pouldpevos SOYPOTX oU HETPIwS Tous
&mhovoTépous datd i T1is doePols aiTol WeudodiBaokoAios. el oUv TapioToTan
Tf) Te Uuddv &v8ogoTNTI Kal Tf) &yiq kal oikoupevikf) Uudv ouvdde, ToUTtov [s] {Tpos
Aou8s yevéoban kad T& Tepl THis oikelos aUToU TioTes SieGeAbeiv.
Ol &vBogodTaTor &pyovTss kai 1) &yl oUvodos elrov

"ApkoUvTws pév Exel T& Kot THY ofjuepov uépav mrpayBivra. TToAuypdvios &8 & eVAa-
PéoTaTos TpecPiTepos kal povayds kab' ETépav Trpds Nuds &ytabo dpeilwv Trepl TTis oikeios
a¥ToU étreproTndijvan TicTewWsS.

TIPAZIZ TIENTEKAIAEKATH

"Ev dvopaTt Tol xupiou kai SeamdTou ‘Incol XpioTol ToU feol kai cwTiipos fucdv
BaoiAsios TGOV BeooTETTWY kol YaAnvoTdTwy NEGdY Seatmdtwy PAaBiwv KwvoTtav-
Tivou pév ToU eUoePectédTou Kai BeoyneioTou peydiou Paciiéws aiwviou adyoUoTou kol
aUTOKPATOPOS ETOUS EikooToOYSd0U kol peTd Urorreiav Ths adTol Seocdgou TpadTn-
TOS ETOUS TPIOKAIBEK&TOU ‘HpoxAeiou 8¢ xai TiPepiov TGV OeopuAdxTwv alTol
&BEAPOY ETOUS elkooTOBEUTEPOU ) €ikdd1 kT ToU "ATpiAAiou pnvds v8ik-
TIGVOS EVATNS.

TMpoTebeiuévou ToU oePacpiwTdTou cévogou ToU eUoePecTdToU Kai PIAOYpPioTOU peydAou

BaoiAéws KwvoTavTivou &v T@ oekpéTey ToU feiov TadaTiou T olTw &mAsyouéve

TpoUAAw kai kT kEAeUTY Tis alToU Beocdpou yoAnvns &k TTpoacyTTou alTol TapoOVTwY

Kol AKPOWPEVLOV

Kwvotavtivou 10U évdofordTov &md Umdrwy maTpikiou kal koup&Twpos Tol PaciAikol
TéV ‘Oppicdou oikou

"AvacTaciou ToU évBofoTdTou &md UmdTwv TaTpikiov kai TomoTnenToU ToU kdWNnTOS
ToU BactAikol EfkoupiTou

TToAveUkTou ToU &vdofoTdTou &md UTdTowov Kail

TTéTpou ToU EvdofoTdTou &md ITrdTwv.

MTO

2 &motd | &mavtes O yeudodidaokaAias Aupfivato O 3 1e om. O Ypaovt om. O 3—4ad
nos = {mpds fyuds ] [ws Ulpds MTO 6 utv om. O 7 &ytobw | &yaytobo M 14 ToU &AnOivol
Beol fudY kal cwTiipos M 17 elkooTooydoov ] k' O 18 TplokandekdTou ] 1y’ O - 19 ETous om.
M eikooTodeuTépou | kP’ O 20 tv&tns ] & TO 23 kwvoTavTivou om. O 24 &K TIPOCCOITIOV

alrtot om. O 26 KWVOTAVTIiVOU pév ToU M



602 C7—603 A8 ACTIO QUINTADECIMA 665

et illorum impia stabilire cupiens dogmata non mediocriter simplices decipit per suam
impiam falsamque doctrinam. si ergo placet tam uestrae gloriae quamque sancto
et uniuersali concilio, hunc ad nos aduenire et de propria fide sua explanet.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Sufficienter quidem habet, quae hodierna die gesta sunt. Polichronius autem relegiosus
presbiter et monachus in subsequenti ad nos perducatur de propria fide sua interrogandus.

ACTIO QUINTADECIMA

In nomine domini et dominatoris Iesu Christi dei atque saluatoris nostri imperan-
tibus a deo coronatis et serenissimis nostris dominis Flauiis Constantino quidem
piissimo et a deo decreto magno principe perpetuo augusto et imperatore anno uicesimo
octauo et post consulatum ejus a deo instructae mansuetudinis anno tertio decimo

Heraclio uero atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno uicesimo
secundo die uicesima sexta mensis Aprilis indictionis nonae.

Preposito uenerabili sessu Constantini piissimi et Christo amabilis magni imperatoris in
secretario sacri palatii quod appellatur Trullus et ex iussione deo instructae eius serenitatis
{ex persona eius) praesentibus et audientibus

Constantino gloriosissimo exconsule patricio et curatore {imperialis) domus Hormisdae
Anastasio gloriosissimo exconsule patricio et loci seruatore comitis imperialis excuuiti
Polieucto gloriosissimo exconsule et

Petro gloriosissimo exconsule.

VPG CR(17) MNL(17)

1 decipit ] decepit V CR 2 falsamque doctrinam ] falsaque doctrina C M* sancto ] sanctorum N
3 uniuersali {uestro)? untuersali ] uniuersale C! ad]a VG' M an P aduenire ] uenire
MNL et] ut M de om. CR NL propria fide sua] propriam fidem suam VPG! 4
gloriosissimi ] gloriosi L sanctum om. N § gesta sunt ] gestant G? gestantur G* poli-
chronius ] policronius VR L polychronius C MN relegiosus ] relegiosius P* C? add. re-
ligiosus RG MNL 6 monachus ] monacus G L monacho N 10 quinta decima ] XV V CR G
marg. 12 domini nostri et VPG atque ] adque P nostri om. VP 13 et Jac CR dominis
flauiis | domnis flauis Ct quidem V add. 14 augusto ] agusto P uicesimo ] uicensimo VP
15 post ] per VP consulatum ] consolatum CR a om. VPG mansuetudinis ] mansuetudines
VPG tertio decimo ] XIII VG CR 16 heraclio ] haeraclio P hieracleo C heracleo R
tiberio ] tyberio RG 16 —17 uicesimo secundo ] XXII VPG CR 17 uicesima ] uicessima P ui-
cesima sexta | XXVII CR sexta] VIV indictionis ] indicione CR nonae | VIII V nona
CR et MNL desin. (673,18) 19 constantini ] constantissimi P 20 sacti | magni G palatii ] palacii
P 21 & TpoowTov adToU = {ex persona eius) om. VPG 23 ToU PootAikoU = (imperialis) om.
VPG 24 seruatore | serum P excuuiti ] excuit V exciuitatis P 25 polieucto ] polieuctu VP
exconsule om. G
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Conueniente quoque et sancto ac uniuersali concilio, quod ex imperiali sanctione congre-

gatum est in hac a deo conseruanda regia urbe, id est

Theodoro et Georgio uenerabilibus presbiteris et Iohanne uenerabili diacono, locum
praesentantibus Agathonis sanctissimi ac beatissimi archiepiscopi antiquae Romae, et

Georgio uenerabili atque sanctissimo archiepiscopo huius magnae Constantinopoleos
nouae Romae et

Petro reuerentissimo presbitero monacho et locum gerenti sedis Alexandrinae magnae
ciuitatis et

Theo{phane) uenerabili atque sanctissimo archiepiscopo Theupoleos Antiochiae et

Georgio relegioso presbitero {monacho) et apocrisiario Theodori uenerabilis uicarii sedis
Hierusolymorum

Iohanne episcopo ciuitatis Portuensis, Abundantio episcopo ciuitatis Paterni, Iohanne
episcopo ciuitatis Regitanae, locum gerentibus sancti concilii antiquae Romae centum
uiginti quinque uenerabilium episcoporum, qui et per suas subscriptiones declarantur
in suggestione, quam fecerunt ad Constantinum piissimum principem, et

Theodoro relegioso presbitero et uicario Theodori reuerentissimi archiepiscopi Rauennatis

Iohanne episcopo Thesalonicae

Basilio episcopo ciuitatis Gurtinae insulae Cretensium

Philalethe episcopo Cesareae Capadociae

Theodoro episcopo Ephesi

Theodoro episcopo {ciuitatis) Tremithuntorum, locum {a)gent{e> Epiphanii uenerabilis
archiepiscopi Constantiae Cypri

Sisinnio episcopo Heracliae Thracensis

Platone episcopo Ancyrae Galatiae

Georgio episcopo Cizici

Marino episcopo Sardeorum

Petro episcopo Nicomediae

Photio episcopo Niciae

Iohanne episcopo Chalcedone

Iohanne episcopo <Sides)

VPG

tac] hacP quod ] quam VP 2 conseruanda regia } conseruandae regiae VP 3 georgio ] georgii
VP uenerabilibus | uenerabilis VP iohanne uenerabili ] iohannis uenerabilis P 5 uenerabili
atque ] uenerabilis adquae P archiepiscopo ] archiepiscopi VP 9 theo{phane) ] theodoro VPG
uenerabili ] uenerabilis P sanctissimo ] sanctissimis P archiepiscopo ] archiepiscopi V archiepi-
scopis P theupoleos ] theopoleos G antiochiae ] anthiociae V 10 povayoU = {monacho) om.
VPG apoctisiario ] apocrisario V 11 hierusolymorum ] hierusolimorum G 12 episcopo’ | epi
\Y epis P {(ita saepe) abundantio ] habundantio G ciuitatis ] ciuitate P paterni | paternae
G 13—14 centum uiginti quinque ] CXXV VG 16 relegioso presbitero ] religioso presbytero G
theodori ] theodoro V archiepiscopi reuerentissimi VP reuerentissimi ] reuerentissimus P ar-
chiepiscopi ] archiepiscopo V archiepiscopis P 19 philalethe ] philalethae V philalete G
cesareae | cesaracae V cesariae G 21 woAews = {ciuitatis) om. VPG tremithuntorum ]
trimithuntorum V tremithuntorii G {aygent{e) ] regentis VPG 22 constantiae | constantinae
Vv 23 sisinnio ] sinnio P* thracensis ] tracensis VP 2§ cizici ] cyzici P 27 nicomediae ]
nichomediae G 28 photio ] potio V! 29 chalcedone ] calcedone G 30 oidns = {sides) VPG
lac.
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Theodoro episcopo Militenae

[ustino episcopo Tyanorum

Alippio episcopo Gangrorum

Cypriano episcopo Claudiupoleos
Polieucto episcopo Mirorum Liciae
Theodoro episcopo Stauropoleos Cariae
Tiberio episcopo Laodiciae Phrigiae
Cosma episcopo Sin[d]a{d)orum
Stephano episcopo Antiochiae Pisidiae
Iohanne episcopo Pergis

Theopempto episcopo lustinianupoleos siue Mucissi
Hisidoro episcopo Rodi

Sisinnio episcopo Hierapoleos Phrigiae
Theodoro episcopo Tarsensi

Macrobio episcopo Seleuciae Hisauriae
Georgio episcopo Byz{i)is Thraciae
Zacharia episcopo Leont[i]opoleos Hisauriae
Gregorio episcopo Mitilenae

Georgio episcopo Mileti

Sergio episcopo Silimbriae

Andrea episcopo Methimnae

Theognio episcopo Ciensi

Epiphanio episcopo Euchaitorum

Petro episcopo Mesembriae

Petro episcopo Soz{o)poleos Thraciae
Iohanne episcopo Niseno

Theodoro episcopo Imperialium Thermarum
Georgio episcopo Chamulianorum
[A]Zoito episcopo Christopoleos Asiae
Patricio episcopo Magnesiae

Antonio episcopo Hypeporum
Theodoro episcopo Pergami

VPG

3 gangrorum | grangorum G? 5 liciae ] byciae P lyciae G 6 stauropoleos | staurapoleos VP
7 tiberio ] tyberio G 8 cosma ] cosme VP'G sin[dJa{d)orum ] sindanorum VPG ¢ antiochiae ]
anthiociae VPG pisidiae ] pissidiae G 11 theopempto ] theopiempto P theoptempto G
iustinianupoleos ] iustianipoleos P iiustinianopoleos G mucissi ] micissi V mycisst P 12
hisidoro ] hysodoro V hisydero P rodi ] rodis VG 13 hierapoleos ] hyrapoleos G phrigiae ]
phrygiae P 14 episcopo om. G tarsensi | tharsensi P tarsensis G 15 seleuciae hisauriae ]
seleutiae hissauriae G 16 Puiins = byz<idis ] bizuis VP byzuis G thraciae ] traciae V 17
leont[iJopoleos ] leontiopoleos VPG 18 gregorio | gregorius PG* episcopo ] episcopus P miti-
lenae ] mitylenae P mytilenae G 19 mileti ] mileos G 21 episcopo om. G 25 soz{o)poleos ]
sozupoleos VPG sozupoleus P! 26 episcopo om. G 28 chamulianorum ] camulianorum G

29 [a]zoito ] azoito VPG 30 magnesiae | magnae siae P 32 pergami ] pergam V
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Stratonico episcopo Solorum et Tycone episcopo Citii, utrisque ex synodo exsistentibus
Christo amabil{is> insulae Cypriorum

Genesio episcopo Anastasiupoleos

Platone episcopo Cinnae

Stephano episcopo Uerinupoleos

Andrea episcopo M[i]nizi

Iohanne episcopo Milet{u)poleos

Iohanne episcopo Philadelfeno

Theodoro episcopo Praeneti

Iohanne episcopo Dascilino

Theodoro episcopo lustinianupoleos Gordi

Mena episcopo Caraliae Pamphiliae

Callinico episcopo Coloniae Armeniae

Theodoro episcopo Uerisseno

Tiberio episcopo Amisseno

Sergio episcopo Sinopis

Georgio episcopo Iun{opoleos

Stephano episcopo Heracliensi Ponti

Longino episcopo [Ci] Tii

Dometio episcopo Plusiados

Georgio episcopo Cratiae

Platone episcopo H{a)dri{a)>nupoleos

Salomone episcopo Clanei

Iohanne episcopo Haerizorum

Iohanne episcopo Mundino

Patricio episcopo Elyzorum

Petro episcopo Appiae

Alexandro episcopo N{a)coliano

Dometio episcopo Pr{i>m<nissi

Constantino episcopo Barattino

Theodos{i)o episcopo Pler]sibilorum

VPG

1 stratonico ] strathonico G tycone ] thicone G citii ] cytii G synodo ] sinodo V exsi-
stentibus | existentibus G 2 amabil<is) ] amabilium VPG cypriorum ] cipriorum P cyprorum
G 4 cinnae ] cynnae VG 6 andrea | andraea P widov = m(i]nizi ] minizi VP minimzi G
7 milet{udpoleos ] miletipoleos VG miletypoleos P 8 philadelfeno ] philadelpheno G 9 theo-
doro ] thaeodoso G 11 gordi ] geordi P 13 armeniae ] arminiae V 14 theodoro ] theodorus V
uerisseno | uerisse: G 15 amisseno ] amiseno G 17 iun{o)poleos ] iunupoleos VPG 18 hera-
cliensi ] hieracliensi P 19 longino ] longini P* Tlov = [ci]tii ] citit VPG 20 dometio ] domecio
P plusiados ] plusiades P 21 georgio | georgius P cratiae | chratiae V craciae PG 22
platone ] palatone P h{a)dri{adnupoleos ] hydrinupoleos VPG 23 salomone ] salomon VG $0-
lomone P clanei ] clarei P (!) 24 haerizorum ] herizorum G 26 episcopo G add. elyzorum ]
elizorum G 28 alexandro ] alezandro P! n{a)coliano ] nicoliano V necoliano P neccoliano
G 29 dometio ] domecio P priym{npissi ] promissi VPG 30 barattino ] baratino G 31
theodos{iYo ] theod VP theodoso G pler]sibilorum ] persibilorum VP sibilorum G
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1) TpeoPuTépa Pooun

Kovaovos kai Ztepdvou TrpeaPBuTépwov kol povory@dv poviis Emideyopévns Adpov "Apcikios
BIoKEIPEVT)S DOAUTWS KT TNV TrpecPuTépav Poopny.

KoBeoBévtewov Te TéV &vBofoTdTwv ToTpikicov Kal UT&TwY Kai TavTwv TV So10TATwY
Kol Beo@IA&Y EmIoKOTTWY KoTd TASY &V TR oUTE OEKPETW, TTPOKEIMEVLV TAV &ylwv Kol
&y pdvTtoov XpioToU Tol feol fuddv edayyehicoy, OedBwpos 6 feooePéoTaTos Bidkovos
Tfis vTalba &ylwTdTns ToU Beol peyding ékkAnoias kai Tplupiknplos TV BeooePeoTdTwov
voTapiov ToU &ylwTdTou &pXIlETIoKOTIOU THS BeopuAdkTou TauTns Kai PaciAiBos ToAews
lewpyiov elme

MéuvnTon TdvTos 1 Te UpeTépa EvBoESTNs kai 1) Trapoloa &yl kal oikoupevikn ouvodos,
@S KaTd TH TpoTepaiov cuviheuotv AopéTios & BsopiréaTaTos Emiokotos TThovoi&dos THv
&ylov Uuddv E8i8age guvodov TToAuxpodviov ToOV eUAaPéoTaTov TpeoPUTepov Kol povayov
UmepaoTrifovta TGV doyudTwy Maxapiou Te kal ZTepdvou TEV SuooePdv Tvas TéV ToU
plAoxpioTou AcoU B1& Tfis waTaias aiTol SiaoTpépev Sidaokaiias, Kai OoTe ToUTOV
&ybfjivor Topd TH &yla UpddV ouvdBes deidovta Trept Tiis oikelas dvakpiBfivon TrioTecs,
Kol s TNVikaUTe cUvElBev ) Te UpeTépa EvBo&oTns kad 1) &yia kad oikoupevikTy Uuddv ouvodos
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Paulo episcopo {$)>o{z)opoleos Pisidiae

Plusiano episcopo Silleno

Platone episcopo Magidorum

Theodoro episcopo Nanzianzeno

Georgio episcopo Choensi

Demetrio episcopo Tini

Stephano episcopo Pari

{Gregorio) episcopo Cantani

Iohanne episcopo Lap{p)is

Eulalio episcopo Zinonupoleos

Constantino episcopo Dalisandeno

Theodoro episcopo Olbis

Georgio relegioso presbitero et monacho monasterii Renati, quod situm est apud antiquam
Romam

Conone et Stephano presbiteris et monachis monasterii, {quod appellatur) Domus Arsicia,
quod situm est similiter apud antiquam Romam.

Residentibus quoque per ordinem gloriosissimis patriciis et consulibus omnibusque ue-
nerabilibus et reuerentissimis episcopis in eodem secretatio, praepositis sacrosanctis et
inmaculatis Christi dei nostri euangeliis, Theodorus reuerentissimus diaconus huius
sanctae magnae dei ecclesiae et primicerius deo amabilium notariorum Georgii sanc-
tissimi archiepiscopi huius a deo conseruandae regiae urbis dixit:

Meminit per omnia tam uestra gloria quamque praesens sanctum et uniuersale conci-
lium, quod in praeterito conuentu Dometius reuerentissimus episcopus Plusiados sancto
uestro suggessit concilio, quod Polichronius relegiosus presbiter et monachus defendens
dogmata impiorum Macarii et Stephani quosdam de Christo amabili populo per uanam
doctrinam suam euerteret, et ut adduceretur ad sanctum uestrum concilium, quatenus
deuere de propria fide sua perquiri, et quod tunc temporis praeuidit tam uestra gloria

VPG CR(18) MNL(18)

1 {sYo{z)opoleos ] coxopoleos VPG* colopoleos G* pisidiae | pissidae G 2 silleno ] sileno G
4 nanzianzeno ] nazantene G 5 georgio | georgo G* choensi ] coensi G 8 ypnyopiov =
{gregorio) ] georgio VPG 9 lap{p)is] lapis VPG 10 zinonupoleos ] zinunupoleos V 11
dalisandeno ] dalisendeno P dalisandae G 12 theodoro ] theodosio G 13 relegioso presbitero ]
religioso presbytero G renati ] renatis G 15 —16 conone ... romam om. G 1§ conone ] canone
P gmAeyouévns = {(quod appellatur) ] quam VP arsicia ] arsitia V 16 apud ] aput V 18
residentibus ] resedentibus CR MNL (inc. 665,19) esidentibus NL consulibus ] consolibus C 19
reuerentissimis | reuerendissimis L eodem ] eode G secretario | secroto V secreto P NL
sacratario C praepositis ] positis G repositis N 20 inmaculatis ] immaculatis ML reue-
rendissimus episcopus L* 21 sanctae et magnae VP MN ecclesiae ] aecclesiae CRG M 21—22
georgil sanctissimi | georgius sanctissimus G 23 meminit ] memini G* praesens et sanctum VPG
23 —24 concilium et uniuersale VPG concilium ] concilio C 24 praeterito ] praeteritu C do-
metius ] demetius V domecius C* M 25 suggessit | suggesit MN quod N add. polichro-
nius ] poluchronius VP policronius CRG polochronius M relegiosus ] religiosus RG MNL
monachus ] monacho N 26 impiorum ] imperiorum N macarii ] macrii P* machari C ma-
charii G amabili ] amabile CR 27 euerteret | &uerteret P euertere NL et om. M
uestrum sanctum V CR 27 —675,1 quatenus ... concilium om. L 28 deuere ] de uera G deberi
CR om. N perquiri | perqueri CR
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TOV punuoveulévTa TToAuypoviov kaf' etépav [ds] {pds) Uuds Tapayiveobal. iSou
oUv Tpd PrAov EoTtnkev &ml ToU TopdvTos & AexBels edAaPéoTaTos TloAuypdvios, kal
UTroP&AAopey TIPdS TO TTAPLOTAUEVOVY.
Ot &vdotéTaTor &pyovTes kai 1) &yl oUvodos eltrov’

EioiTw TToAuxpdvios 6 ebAaPéoTaTos TpeoPUTepos ki povaXos.
Kad eiofiABev.
O1 &vBogoTaTol &pyovTes kol 1 &yla oUvodos elrov:

Aeyétw TToAuypdvios 6 elAaPéoTaTos povayods T& THis TioTews aUTol, T6 8Tres duoroyel
gl TR vodprou olkovopias ToU &vds Tfis &yias TpidBos kupiou Hpdv Incol XpioTol Tol
&ANBvol Beol Auddv.

TToAuypovios 6 eUAaPéoTaros povayds elmey:

"Eyo 318wpt v EBeotv THs TioTedds pov &mi Epyw vekpoU, TrapokaAddv Tepi alTol TV
vidv ToU Beol, Tva gyelpn adtdv e 8t pfy &vooTi, iSoU olvodos kal PaoiAels, koi T&
SokoUvTa adTolS &' Euol yivovTal.

‘H &ylia oUvodos elmev:

‘Omrolav ékfectv TrioTecos PoUAel &l TG vekpdd Belvan, v Eyepdiy, yvéovar B¢Aopev.
TToAuyx povios 6 elAaPéoTaTos hovayos elmrey’

"Ey Tifnw T &kBeciv pou Utrepdvw ToU vekpoU, kad TOTE oy dvary wddokeTe.

H &yia olvoBos eitrey:

180U & vekpods nUTpémioTar THY oUv Ekbeciv THis TioTews cou Trpokdpicoy dpeidoucav
gmTedfvan T vekpd Kai Eyeipar awTd, kabdos elmras.

Kai rpoekduioey 6 adTos edAaPéotaTos TToAuypdvios xapTiov PePouriwpévov Bi&k BoUuAAas

~p oo

gkTutroUomns povdypappov TToAuypoviou dSporoynTol” Exov émiypagnv:  KwvotavTtive Té

MTO
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quamque sanctum et uniuersale uestrum concilium memoratum Polichronium in subse-
quenti ad nos aduenire. ecce ergo in praesenti prae uelo assistit idem relegiosus
Polichronius, et suggerimus ad quod placuerit.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Ingrediatur Polichronius relegiosus presbiter et monachus.
Et ingressus est.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Edicat Polichronius relegiosus {presbiter et] monachus quae de fide eius sunt, quomodo
confitetur in incarnationis dispensatione domini nostri Iesu Christi ueri dei nostri, qui
unus est de sancta trinitate.

Polichronius relegiosus monachus dixit:

Ego expositionem fidei meae do in opere mortui, rogans pro ipso filium dei, ut suscitet
eum. sin autem non surrexerit, ecce concilium et imperator, et quae eis placuerit in me
fiant.

Sanctum concilium dixit:

Qualem expositionem fidei uis supra mortuum ponere, ut resurgat, agnoscere uolumus.
Polichronius relegiosus monachus dixit:

Ego pono expositionem meam supra mortuum, et tunc eam relegitis.

Sanctum concilium dixit:

Ecce mortuus praeparatus est. expositionem ergo fidei tuae profer, quae debeat super-
poni mortuo, ut suscitet eum, sicut dixisti.

Et protulit isdem relegiosus Polichronius chartulam bullatam bulla exprimente mono-
grammum ,Polichronii confessoris“, quae habebat superscriptionem ,,Constantino a deo

VPG CR MNL

1 unjuersale ] universalem VP concilium uestrum VPG polichronium ] polychronium C poli-
cronium RG in om. VPG 2 aduenire | uenire MNL assistit ] adsistit C NL asistit G
relegiosus | religiosus RG MNL 3 polichronius ] polychronius C policronius RG quod ]
quoddam N placuerit ] placuerint L 4— 6 sanctum ... ingre] P? add. 5 polichronius ] policronius
CRG polochronius M relegiosus ] religiosus RG MNL monachus ] monacho N 8
polichronius ] policronius VG CR polochronius MN relegiosus ] religiosus RG MNL [presbiter
et] om. Graec. (cf. 677,22; 681,4 etc.) et om. P monachus ] monacho N de]di C quo-
modo ] quomo N* ginom. CR N dispensatione ] dispensationi R 11 polichronius ] policronius
CR polychronius M relegiosus ] religiosus RG MNL monachus ] monacho N 12 expo-
sitionem ] exposicionem P expositionis N meae | maee VG do in] de R suscitet ]
resuscitet G 13 surrexerit | resurrexerit V resurrexit L ecce ] ec C* imperator | impera-
torem CR quae ] quod R in] im G 14 fiant] fiat R 15 dixit ] dum R, L marg.: nota
finctionem per dyabolicam illusionem 16 agnoscere ] agnuscere V 17 polichronius ] policronius VG
C'R polychronius M policrhonius N relegiosus ] religiosus RG MNL monachus | mo-
nacho N dixit ] dum R 18 meam om. G supra | super VPG M* et tunc eam ] ituncea L
eam om. G relegitis om. L 19 dixit] dum R 20 est praeparatus M expositionem ]
exposisionem C ergo om. RG 21—23 [poni ... super om. L 21 mortuo ] mortui P* ut
suscitet eum om. G 22 isdem ] eisdem C'R hisdem G relegiosus ] religiosus RG MN po-
lichronius ] policronius C'RG polychronius M chartulam ] cartolam C! chartolam C?
carthallam G cartulam R M bullatam bulla ] uullatam uulla MN exprimente ] expraemente
C et primente R 22 —23 monogrammum | m.n.grammum P? ras. monoirammum R mo-
nogramnum G monogramum MN 2.3 polichronii ] policroni C* polichroni C? policronii
RG quae ] qua VPG quam M superscriptionem ] suprascriptionem R N
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feooTéTTW Kal TOVoSP MEYAAw PactAel TMoAuypévios” kad elrev:

"Ev ToUTe EoTiv fy TioTIS pou, kol oUTws Eyvaplot pot & Beds, kai TI8& aTod Emdve Tol
vekpoU® kad &w pry yepBj, iBoU, Trpoeitrov, &T1 PaciAels éoTi kKai oUvodos, kal ws KeEAeUoUat
kpivouaiv.

‘H &yia ouvodos eimev:

‘O mrposveyBeis x&pTns Tapd MoAuy poviou ToT eAoPectdTou povayol drofouiiwinTe
kol dvayvwodnTw.

Kail &mropouviAwbévtos ToU TotoUtou YdpTou AoPov "Avtioyos 6 elAaPéoTatos dva-
YVROoTNnS Kai voTaplos ol &y1wTdTou TaTpidpyxov KwvoTavTivoutrodsws dvéyve ToOv
AexBevTa X&pTny ExovTa &l Aéfews oUTws

KwvoTtavTive Té Tavnuépw kai BeooTETTw peydAw BaoAg. gy TToAuypovios
s Trapov domddopan kal Tpookuvd. kod &Ti elBov TATifos dvdpddv AeuyelnovouvTwY Kat
els TO péoov &vdpa, o THY &pethv Binynoaolal oU dlvaual, AéyovTd pot 611 véav TioTIv
koTaokeudlel, omeloov kad eiTE T PaociAdl KwvoTtavtivey: pn moifjor véav mioTiv undeé
KotadeEn”, kol EABOVTOS pou &mrod “HpoxAsias &v XpuootdAel, kal oTdvTds pou eis TO
AALoKSY, Ay woel dpa EPBOUN THs Nuépas, ldov &vBpa poPepov AeuyelpovolvTa ceoSpa
kat EoTn Eumpootév pou Aéywv 611 6 p1y SpoAoydv &v BEANUa Kal Beavdpiknv Evépyelav,
oUk EoTl XpioTiavds’, éyw 8 elmov ,ToUTo kal KwvoTtovTivos 6 copdTatos PaoiAeus
Tpowploey, gv BEANua kai BeavBpikfv Evépyeiav,” & 8¢ Epn , vy KaAdds kal BexpéoTwos”.
‘H &yia oUvodos elre:

Aeyétw Tlohuypdvios & elAaPéoTaTos povaxods, e T& ypdupota T& &v T& TopdVTL
Enpepopeva X&pTn 1810¥eipa aToU TUY)dvouot, kal gl aUTds EoTv & Y&pTns & SpeiAcv
emTeBfjvar TG vekpdd Kad Eyeipon adToV.

TToAuy povios & elAaPéoTaTos povayos eimev:

MTO

1 TTaveogw om. M 2 —3 Emdvw ToU vekpolU alté M 4 kpivouow | kpotaw O 6 Trapd om.
MO 8 x&pTou | xapTiov O 9 kal ... kwvoTavTvouTroAews om. O 13 véav ] g&v M 14
kai om. TO Tomon | oifons T 15 KaTadéEn | kaTadon M karadéEnTon T XPUCOTTOAE! |
Xpuooutrdier TO pov om. O 16 fiuépas kai eldov O 17 totn ] Eméotny O 18 ToUTo ]

TouTew O 21 —23 TOAUYXPOVIOS ... alTév om. O
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coronato et sapientissimo magno principi Polichronius® et dixit:

In hoc est fides mea, et ita mihi ostendit deus, et ponam eam super mortuum; et si non
surrexerit, ecce, praedixi, quia et imperator est et concilium, et quomodo iusserint iudicent.
Sanctum concilium dixit:

Chartula, quae prolata est a Polichronio relegioso monacho, disbulletur atque relegatur.
Et disbullata est huiusmodi chartula; quam accipiens Antiochus relegiosus lector et
notarius sanctissimi patriarchae Constantinopoleos relegit praedictam chartulam haben-
tem his uerbis ita: ,

Constantino a deo coronato ac mansuetissimo magno principi. Ego Polichronius
tamquam praesens saluto et adoro. et quia uidi multitudinem uirorum [et] candidatorum
et in medio uirum, cuius uirtutem narrare non ualeo, dicentem mihi quia ,nouam fidem
conponit, festina et dic imperatori Constantino: non facias nouam fidem neque adquies-
cas“, et ueniente me ab Heraclia in Chrisopolim et stante me in solario, hora erat quasi
septima diei, uidi uirum terribilem candidatum ualde et stetit coram me dicens quia ,,qui
non confitetur unam uoluntatem et deiuirilem operationem, non est Christianus®, ego
autem dixi ,hoc et Constantinus sapientissimus imperator praefiniuit, unam uoluntatem
et deiuirilem operationem®, ille autem dixit ,multum bene et deo placite®.

Sanctum concilium dixit: :

Edicat Polichronius relegiosus monachus, si litterae quae in praesenti continetur chartula
propria eius manus exsistunt, et si ipsa est chartula, quae debeat supra mortuum poni et
suscitare eum.

Polichronius relegiosus monachus dixit:

VPG CR MNL

1 principi ] impr V polichronius ] policronius CRG polychronius M dixit ] dum R 2
mihi] michi R N et*] ut CR eam] eum R 3 et! om. N 5 chartula ] cartola C!
chartola C* cartula RG ML polichronio ] policronio C'RG relegioso ] religioso RG MNL
disbulletur } disbullaretur R disuulletur MN disuulgetur L 6 disbullata] disuullata MN
disuulta L chartula ] cartola C* carthola C? cartula RG MNL relegiosus | releosus C
religiosus RG MNL 7 patriarchae ] patriarce C patriarchii ML constantinopoleos ] constan-
tinopoleus P C constantinopolis N chartulam ] cartolam C* chartolam C* cartulam RG
ML 9 coronato ] coronata P principi ] principe VPG polichronius ] policronius C'RG po-
lochronius M 10 tamquam ] tanquam ML multitudinem ] multitudine VP MN [et] VPG CR
M'ML del. M? 11 uirum ] uirorum G dicentem ] dicente G mihi ] michi N 12. conponit ]
conponis CR componit G MNL 12 —13 adquiescas ] acquiescat P hoc quiescas G ac-
quiescas R L 13 heraclia ] haeraclia P eraclea CR chrisopolim ] chrysopolim P crisopolim
G crisopoli CR christopoleos M christopolis N crisopol L stante | state P
stantem CRG NL hora] ora C 14 qui om. VPG L 15 uoluntatem ] uolontatem C 16
imperator ] imperatore N uoluntatem ] uolontatem C 17 operationem ] om. R operatione N
19 polichronius ] policronius C'RG relegiosus ] religiosissimus R religiosus G MNL monachus ]
monacho N in P? add. continetur ] continentur RG ML chartula ] cartola C! chartola
c cartula RG L 20 propria ] propriae M manus eius VP MNL eius om. R manus ]
manu L exsistunt | existunt PG R MNL chartula ] cartola C* carthola C? cartula RG
ML supra | super CR et ]ex C 2.1 suscitare ] resuscitare CR 22 polichronius ] policronius
CRG polochronius M polychronius L relegiosus ] religiosus RG ML relegiosus mona-
chus ] religioso monacho N dixit } dum R
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"Ovtws, déomory, i810xelpd pou TUyx&voust, kai oUTos EoTiv & x&pTns & dgeidwy Tap’
gpol emTedfivan T vexpd kad Eyelpar adTév.
Ol &vBogdTaTor &pyovTes kai 1) &yl ouvobos elrov:

2uveiBopey Tov dvayvwoBivTa XdpTny &l vekpd Tebfivan UTrd ToU atol TToAuypoviou
KaT& THY Tap’ adTol yevouévny TpdTacty, 86w ToU tvtalba Belov [peydiou] modatiou
&v Snuocie TéTTw KaTd Tapousiav fuedY Te kad ToU eUpiokopévou AaoU eis TO TTANpogopn-
Bfivar TOV LAdYploTov Acdy, TO STrews & Beds ThHY dANBaiav &modeikvuon.
Kad &§eA8ovTwv Tév Te vBofoTdTwov dpyovTwy kal Tiis &yias ouvddou, kai TrAsioTou Acol
ouvaBpolaBévTos &v TG pecauAw ToU Snpociov AouTpol ToU oUtw EmAeyopévou Zeugitr-
OV, TIPOKEIMEVOU TE &V &pyUpep EEoBiard KpaBPaTw Tol vekpol, KaTd TTapouoiav MoalTws
TV Te EvdBoboTdTwY &pXdvTwy Kal THs &ylas ouvdBou kai mAsloTou eUpeBévTos Ekeloe
oy pioTou Acol, EmoTds & alTos TToAuypovios EmTébelke TG vekpd TOV ToloUTOV TS
TioTews o¥ToU Y&pTny Kal TAeloTas dpas peivas kai dmyifupioas adrdd kal undev Tédv
TP’ aUToU &ToTTWS Kol PAacenpws UtrooyebévTwy ioyxUoas Tpdfal & altos TToAuy povios
elTrev

"ABUVATWS &Yoo Eyeipan TOV veKpov.
‘O odv Tapov Ekeioe Aads dvePonoe Adywv-

T véw Zipwvt &vdbBepa TToAuypovico AaomAdve &vdbena.
Kad afbs eioerd6vTes of EvBoEoTarTor &pyovTes kai f) &yia kad oikoupevikt aUvodos &v TG
oekpéT ToU felou ToAaTiov TG EmiAeyopéved TpoUAAw, TopdvTos ToU alTol edAaPecTd-
Tou TpeaPuTépou kai povayol TToAuypoviou, eiov:
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Ita est, domini, propriae meae manus exsistunt, et ista est chartula, quae debeat a me
superponi mortuo eumque suscitare.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Praeuidimus ut chartula, quae relecta est, super mortuum poni ab eodem Polichronio
juxta propositionem, quae ab eo facta est, extra hoc sacrum palatium in loco publico in
praesentia nostra et plebis quaeque inuenta fuerit ad satisfactionem Christo amabilis
populi, qualiter deus ueritatem demonstrat.

Et egredientibus tam gloriosissimis iudicibus et sanctum concilium, et plurimo populo
congregato in atrio publici lauacri, quod dicitur Zeuxippus, appositus est in argenteo
exsequiali feretro mortuus, similiter coram gloriosissimis iudicibus et his, qui erant ex
sancto concilio, plurimoque Christo amabili populo ibidem inuento, superassistens idem
Polichronius posuit supra ipsum mortuum huiusmodi fidei suae chartulam perque plures
horas perseuerans et insusurrans ei, nihilque horum, quae ab eo stolide ac blaspheme
promissa fuerant, ualente peragere idem Polichronius dixit nullatenus se posse mortuum
suscitare.

Populus itaque, qui ibidem aderat, exclamauit dicens:

Nouo Symoni anathema Polichronio AAOTIAAN® seductori populi anathema.
Et iterum ingredientes gloriosissimi iudices et sanctum et uniuersale concilium in secretario
sacri palatii, quod appellatur Trullus, praesente eodem relegioso presbitero et monacho
{Polichronio) dixerunt:

VPG CR MNL

1ita] ista V' N proprie domini N exsistunt ] existunt VPG R MNL chartula ] cartola C!
carthola C* cartula RG L chartola M 2 suscitare ] resuscitare CRG 3 gloriosissimi ]
gloriosi V 4ut]inRN chartula ] cartola C* chartola C* cartula RG L quae ] qua
P C M quam L polichronio ] policronio C*RG polychronio N § iuxta] iusta L
propositionem ] prepositionem VPG palatium ] palium C palicum C? palacium R pu-
blico ] puplico G 6 satisfactionem ] sanctisfactionem P* satisfactioni R 7 deus eius ueritatem
PG? ueritatem ] eius V uoluntatem G! ueritate N 8 gloriosissimis iudicibus ] gloriosissimi
tudices N iudicibus ] iudicimus P sanctum concilium ] sancto concilio M2L concilium ] concilio
G 9 publici ] puplici G lauacri ] labacri CR M zeuxippus ] zeuxyppus C appositus ]
adpositus C est in in VPG 10 exsequiali | exequiali PG N exsiquiales C exequiales R
exsequali M* similiter ] similit C* coram ] quoniam N gloriosissimis ] gloriosissimi N ex ]
al 11 amabili ] amabilis NL superassistens | superadsistens C N superasistens G 12
polichronius ] policronius C'RG polychronius M supra ] super VN chartulam ] cartolam C!
chartolam C* cartulam RG NL perque ] perquae P plures ] plurimas G 13 horas ] oras
C orasi R ei]eN nihilque ] nichilque RG N horum ] eorum G stolide ac ] stilode
hac V blaspheme ] blaspemae C blapheme N 14 peragere ] agere M polichronius ]
policronius C*RG polichremius L dixit ] dum R se om. N 16 aderat ] erat L 17
symoni ] simoni P C N synodi L anathema ] anathima C anatheo R polichronio ]
policronius C'R polichronius C? policronio G NAOTIAANG ] AAOTTAANW M MOTYAA-
NW N aaoiTaN®W L seductori } seductor G sediuctori N populi ] populo NL ana-
thema ] anathima C 18 ingredientes et gloriosissimi CR et®* ] ac MNL secretario | secratario
C 19 palatii ] palacii C M quod ] quae V que P qui CR MNL* eodem ] et audiente
L relegioso ] religioso RG MNL presbitero et om. L 20 Tohuypoviou = {polichronio) om.

VPG CR MNL
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Aeyétw kal AW TToAuypdvios & uovayds, i dporoyel SUo puoikd BeAfiuata kal SUo
PuUoIKas Evepyeias €l Tfis évadpkou olkovopias ToU &vds Tiis &ylas Tpiddos kupiou My
‘Incol XpioTtol Tol dAndivol Seoll fjuddv.

TToAuy pdvios & elAaPéoTaTos Povayds elme’

KaBoos Exer 1O xaxpTiov, OTrep emibeSoka kad TéBeikar Erdveo ToU vekpoU, oUTws ToTeUw
AV OEANUa kad OecvBpikfy Evépyaiov” kai ETepdy T1 o Adyw.

O1 &vdotodTaTor &pxovTes kai 1) &yl ouvodos elrov:

To yopTiov, &mep EmdESwWKaS, TiS YEYPAPTKE;
TToAuypdvios elmev

1816 e1p& pov TUYXAVOUSIV.

‘H &yla oUvodos eitrev:

‘Hvika TloAuypdvios & povayos 11 olkela kaxoBofia #ws ympous évepewve, viv 8t kal
TpoTpaTrels Tap NHudy, dTrws epovel Tepl Tiis EvavBpwThoews ToU kupiou fudv ‘Inool
XproToU ToU &Anbivol Beol fiuddv, E8okipaoe meipdoar 1o Trvelua 16 &yiov kai PA&oenpov
oUVT&EaS XAPTNY ATNVXIoXUVTNOoE ¢rioas ToUTov émTiBévar &l vekpdd ko els PePaicociv
Tfis &v aTdd yey paupévns PAaoenpias (iva pn eimrwpey TioTews) Tov ToloUTov &vicTacbo
vekpov, fpels TG epnpéve Tapd ToU &yiou &mootdrou TTadou dvabépartt #8n TolTov
KoTS Wuxnv EP&AAopey, SAN els TANpogopiav TV rAoxpioTwv Acdv, GV TAsioTous &V
TOols Eutrpooley Xpdvois ArdTnoav ot Te Kal of TOUTOU OUOPPOVES, TTXPEXWPTHITAPEY TNV
TolaUTnY aUToU afdBeiav Kol pavicodn kol ToAunpdv TpdTacty dnuociq yevéohal, kol
ToU EminTndévtos Top’ alToU vekpoU eis péoov &yfévtos Tapouoia fipdv Te kol TGOV
tvdofoTaTwy &pydvTwy kal TAfBous ToU grAoypicTou Acol, kai kaBas Ekeivos TpoéTelve
T6 ToloUTov alitol &oePés ouvTaypa EmiTebeikeds kad TTAetoTnY dpav, dony aTods EBovAeTo,
EMIOTAS TG TO0UTW VeKpSd Kad Emyibupicas kab’ éauTov &mep Evduioey, &ws oU alTos itre

14 cf. Act. 5,9 17 cf. 1. Cor. 5,3—35

MTO

1 & povayos om. T 2 pdv om. O 6 T1om. M 13 Auddv? om. O 1§ &mnvaioXvTnoe ]
&mnveoyxuvtnoe M 17 lpnuévey ToUTov Tapd O ToUTtov ] Tév ToloUtov M (cf. 1. Cor. §,5) 19
AmdTnoav | AmdTnoey M 20 aUf&deiav | atb&dn MT kai? om. MO 22 mAnRPous | TAeloTwv
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610C7—611 A7 ACTIO QUINTADECIMA 681

Edicat {et) iterum Polichronius monachus, si confitetur duas naturales uoluntates et
duas naturales operationes in incarnationis dispensatione domini nostri Iesu Christi, qui
unus est de sancta trinitate, ueri dei nostri.

Polichronius relegiosus monachus dixit:

Sicut continet chartula, quam obtuli et posui supra mortuum, ita credo ,,unam uolun-
tatem et deiuirilem operationem® et alterum quid non dico.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Chartulam, quam obtulisti, quis scripsit?

Polichronius dixit:
Propria mea manus exsistit.
Sanctum concilium dixit:

Postquam Polichronius monachus in proprio errore usque in senium perseuerauit, nunc
autem etiam a nobis commonitus, quomodo sentiat de humanatione domini nostri Iesu
Christi ueri dei nostri, conatus est temptare spiritum sanctum et blasphemam componens
chartulam obstinanter effatus est ponere eam super mortuum et ad firmitatem blasphe-
miae, quae in ea fuerat scripta (ut non dicamus fidei), huiusmodi mortuum resurrecturum,
nos iuxta quod dictum est a sancto Paulo apostolo anathemati iam hunc secandum
animam summisimus, sed ad satisfactionem Christo amabilium populorum, quorum
plurimos praeteritis temporibus tam ipse quam eius consentanei deceperant, permisimus
talem eius praesumptionem demoniosamque ac temerariam propositionem publicae fieri
et mortuum, quem quesierat, in medium deduci praesentia nostra et gloriosissimorum
iudicum et multitudinis Christo amabilis populi; {et sicut) ille proposuit tale eius impium
scriptum superponens et plurimam horam, quantam ipse uoluit, superassistens eidem
mortuo et supersusurrans intra semetipsum quaeque putauit, donec {ipse) dixit non se

VPG CR MNL

1 kai = {et) om. VPG CR MNL iterum ] igitur V polichronius ] policronius C'RG polo-
chronius M polichronius relegiosus monachus CR monachus M? add. monacho N uo-
luntates ] uolontates C 2 operationes | operationis P C christi om. L christi ueri dei nostri qui
CR 3 ueri dei nostri om. CR 4 polichronius ] policronius C'RG polychronius M rele-
giosus ] religiosus RG ML relegiosus monachus ] religioso monacho N dixit ] dum R M? add.
s sicut ] sic L chartula ] cartula PG R L cartola C chartuli N obtuli ] optuli RG M
supra ] super VPG 5 —6 uoluntatem | uolontatem C 6 et alterum quid ] & alte qui M! uel
alter quod M? quid ] quod V MNL 8 chartulam ] cartam C'R chartam C? cartulam G
L obtulisti | optulisti RG M quis ] qui R NL 9 polichronius ] policronius C'RG 10
exsistit ] existit PG R MNL 11 dixit ] dum R 12 polichronius ] policronius C'RG polichromius
L in' M? add. senium | saenium PG xenium M! exenium N 13 a nobis om. L
commonitus ] communitus PG 14 ueri dei nostri om. N blasphemam ] blaspemam C ablephe-
mam N blasphema L componens ] conponens C 15 chartulam ] cartolam C* chartolam
c cartulam RG L obstinanter om. G obstinenter NL effatus ] afactus C* afatus
c affatus R eam G add. 15 — 16 blasphemiae ] plasphemiae VG* blaspemiae C bla-
phemiae N 16 fuerat] erat G! huiusmodi ] huius R uniusmodi G resurrecturum ]
resuscitaturum C'R 17 quod] ut M anathemati ] anathimati C anathea tuam R 18
summisimus ] submisimus CR summissimus G M* ad om. G 19 consentanei ] consentanii C
permisimus ] permissimus PG 20 eius om. L praesumptionem ] praesumtionem P* demonio-
samque ] demoniosam atque R demoniosamque ... propositionem om. G publicae ] puplice PG
publice R MN publicam L 21 deduci ] duci L! nostra ] uestra G gloriosissimorum ]
glotiosorum L 22 kai kafos = {et sicuty om. VPG CR MNL proposuit ] preposuit VP MN
23 quantam ] quartam R! guantum M ipse ] ipsam N superassistens ] superadsistens C
superasistens G N 24 putauit | potauit G autds = (ipse) om. VPG CR MNL
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undev duvachoun Totelv, — Téds y&p &v kai é8UvaTo BAacenuddv eis Bedv Suvdpels ETITEAEY;
— ovveiBopey ToUTov s AaoTrAdvov Kai drraTedva kad TpodnAov aipeTikov Taons iepa-
Tikfis T&Eecos Te kad AetToupyias yupvabiival.
Kai kafaupebévros adrrol 1) &yla ouvodos &gefonoe

TToAuypovic alpeTik® kol Tols dudppoaty auTol dvdlepa Makopi kol ZTepdve
kat TToAuy poviw dvdBepa 7 T1&s TOUS TPEis KABETAeY.
Ot &vdobéTaTor &pyovTes elmov:

"AproUvTws Exel Kol T& KaTd THV orfjpepov Npépav TpoyBévTa.

TMPAZIZ EKTHKAIAEKATH

"Ev dvduatt ToU kuptou kal SeomdTov “Incol XpioToU 1ol 8so¥ kai cwtfipos fuddv
BaoiAgios TGV feooTém TV Kol yoAnvoTdTwy Ny SeomoTwy PAaPiwv KwvoTav-
Tivou pev ToU eboePeoTdTov Kal feoynpioTou peydiou Paciiéws adwviou adyoloTou kad
aUTOKP&TOPOS ETOUS ElkooTOOY BGOU kad peTd Urareiaw TS o ToU Beoodgpou TTpadTN-
T0S ETOUS TPIoKXBEKKTOU ‘HpoxAelou 8t kol TiPepiov TéV BeopuAdkTeov alTol
&BeNpddY ETous eikooToTpiTOU Tf) &vdtn Tol AUyouoTtou pnvéds ivBikmiddovos
gvdtns.

TMpoTeBeipévou ToU cePacpiwTdTov cévoou ToU eUoePeoTdTou Kl PrAoxpioTou peydiou

Baociiéws KowvoTtavtivou & 16 oekpétw ToU Belou modatiou T¢ oltw EmiAeyopéve

TpoUAAw ko KaT& kéAeuow Tiis altol Beoodpou yaAfvns &k TTpoad oy aTol TapdvTev

Kol AKpowPévoy

KwvoTtavtivou ToU gvSofotdTou &mo UmdTewv TaTpikiou Kal koup&Twpos ToU BaotAikol
ofkou T&V ‘Opuicdou

"AvacTociou ToU &vBofotdTou &md UmdTwy ToTpikiou kai ToTmoTnpnToU ToU KOPNTOS
ToU PaciiikoU EEkouPiTou

MMoAveUkTou ToU &vdooTdTou &md UdTowv kad

TéTpou ToU tvBofoTdTou &o UTrdToov.

1 cf. Dan. 3,29

MTO

1 kal om. M Eduvaro | AdUvaTo O 2 ouveibopev | ouvidwpey T 3 18 om. M 4 koBoupe-
8évTos | kabeobévros O 6 xai ¢ ToAuypoviee T 11 fkTnroudexdTn ] 1 MTO 14 PAaPicov om.
M 16 elkooTooydbov | kny' O 17 Tp1okaudekdrov ] 1y’ O 18 eikooToTtpiTou | kY’ O gvar |

&T 19 tv&tns] & TO 23 TpoUAAe | TpoUAw O 26 16V dpuiodou oikou O



